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Lateinische Sprachspielereien

Einladung zur Sammlung solcher Sachen!

Seit alters her scheinen Spielereien mit Sprache bei allen Leuten beliebt zu sein. Und in Latein dürfte es wohl nicht anders sein. Ich habe schon so manch nettes Beispiel dafür dort und da aufgeschnappt, auch das eine oder andere Buch dazu gefunden (z. B.: „Jocosa“ und „Curiosa“ von Hans Weis) usw.

Ich denke daran, diese Dinge zu sammeln und dann in einem kleinen Heft (Libellus) herauszubringen. Ich lade Sie/Dich ein, an mich (Christian Brandstätter, Linzer Straße 4, 4073 Wilhering, bibliothek@stiftwilhering.at) solche lateinischen Sprachspielereien zu senden.

Einige Beispiele:

1)  SITA VSVI LATE IN ISTA PER CANES

2)  SPES DEIS DO AMAS VOME – BERLIN – MÜNCHEN
3)  DIE PLVMENTO PVAERDEI STO BEN TUNC AEL VIA A HUIC
4)  AVE TER IN AERIS AVI DOCTOR
5)  EGO ET NOSTER FIT BIBEBAMUS ARX ET IS
6)  MEA MATER SUS MALA EST
7)  CUM EO EO EO EO EO LIBENTIUS
8)  DE SPES DEIS AMAS PIA PATER A HIC IN SUMMA
9)  AMAS BI ERIS GUAT IN SUMMA
10) OVI TUBIS APERTUM
11) SINISTER CANIT
12) M AGERIS TER DIXI
13) DIE TE CANE IS CAPUT
Lösungen:

1)  Sieht aus wie Latein, ist aber keines. – Dies gilt im Folgenden für das meiste.

2)  'S Beste is do a Maß vom Eberl in München.

3)  Die Blumentopferde ist oben dunkel wie ein Holz.

4)  A Veterinär is a Viehdoktor.

5)  Ich und unser Wirt tranken Burg-und-er.

6)  Aber, aber, was übersetzen Sie denn da? Mea: meo 1 = gehen; mala = die Äpfel; est = seltene Form für: edit; dazu ein paar Satzzeichen: mea, mater, sus mala est! = Geh, Mutter, das Schwein frisst die Äpfel!

7)  Mit ihm gehe ich deshalb dorthin umso lieber.

8)  Dös Beste is a Maß Bier ba dera Hitz in Summa.

9)  A Maß Bier is guat in Summa („Inschrift“ im Müllner Bräu, Salzburg).

10) O Vieh, du bist aber dumm!

11) Sie niest, er kann nit.

12) Mager ist er, dick sie.

13) Die Teekanne ist kaputt.
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